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Geluk is kortstondig.
Als je het leven wilt beleven,

doe het dan grondig.

Geluk is een moment.
Het is maar even,

een dag die je verwent.

Geluk, je moet er van leren.
Het in je hart koesteren
en de herinnering eren.

Geluk, je zou het graag bewaren.
Zorgen dat het nooit over gaat,

maar je moet de momenten sparen.

Geluk, het is zo weer verdwenen.
Je let even niet op en
het neemt de benen.

Geluk, is het eigenlijk wel echt?
Of is het er alleen,

als je er heel hard voor vecht.
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Als levende nagedachtenis aan mijn moedige grootouders,
Anne Ligthart en Charlotte Ligthart-Breemer.
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Voorwoord

Met een klap sla ik het boek, dat voor me ligt, dicht en leg het weg. 
Zittend in mijn luie hangstoel op mijn kleine balkon, mijmer ik over 
het boek dat ik net heb uitgelezen. Hoe zou het komen dat ik altijd 
verhalen lees over mensen of zelfs kinderen die zich in moeilijke of zelfs 
hachelijke situaties bevinden? De boeken gaan over mishandelingen of 
misbruik, overleven in oorlogstijd of armoede. 

Zou mijn keuze voor dit soort boeken iets te maken hebben met 
het verleden van mijn moeder die als klein meisje tijdens de oorlog in 
Nederlands-Indië woonde en moest overleven met weinig eten en de 
constante dreiging van de bezetters? Met alleen haar moeder en oma 
om voor haar en haar broer en zusjes te zorgen. Met de altijd aanwezige 
angst voor de Japanse bezetters, maar zonder de bescherming van haar 
sterke vader die in het krijgsgevangenkamp werd vastgehouden? 

Intergenerationeel trauma wordt dit genoemd, ook wel 
transgenerationeel trauma. Volgens Wikipedia is het psychisch letsel bij 
iemand, dat is veroorzaakt door een schokkende gebeurtenis die iemand 
in een vorige generatie heeft meegemaakt. Het psychotrauma is dus 
door de direct getraumatiseerden doorgegeven aan hun nakomelingen 
in volgende generaties. Het verwijst doorgaans naar de overdracht van 

dan alleen het directe nageslacht. 
Het betekent dat het trauma dat wordt ervaren door één generatie 

impact kan hebben op volgende generaties, zelfs als zij het traumatische 
evenement zelf niet rechtstreeks hebben meegemaakt. Transgenerationeel 
trauma betreft vaak bredere sociale en culturele invloeden die het trauma 
in stand houden via verhalen, gedragingen en systemische factoren.

Ik besluit het gesprek aan te gaan met mijn moeder en hoop haar 

niet graag over de dingen die in hun verleden zijn gebeurd. 
‘Ach,’ zeggen ze, ‘wat is geweest is geweest! Nederland is nu ons 

thuis en met terugkijken maak je het jezelf alleen maar lastig. Als je een 
wond steeds openkrabt, zal het nooit helen.’

Boeang sial, weg met ongeluk.
En in het geval van mijn moeder, ‘Ik herinner me vrijwel niets.’
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Omdat mijn generatie niet veel weet over het verleden van hun ouders, 
heb ik me verdiept in de geschiedenis en de gebeurtenissen in Nederlands-
Indië in de jaren vlak voor, tijdens en vlak na de Tweede Wereldoorlog. 

Zo leerde ik, hoe mijn grootouders en hun kinderen verwikkeld raakten 
in deze verschrikkelijke periode van dood en verderf. Het is belangrijk 
om te weten waar je roots liggen. We kennen allemaal mensen roots 
hebben in Nederlands-Indië. Blank en gekleurd.

Ik hoop met dit persoonlijke verhaal gaten te vullen die bij vele 
nakomelingen van de Nederlands-Indische gemeenschap aanwezig zijn. 
Maar natuurlijk is het verhaal ook voor hen die geïnteresseerd zijn in de 
overlevingsdrang van mensen. Zij die de moeite nemen zich te verdiepen 
in het leven van gewone mensen in moeilijke situaties. 

Nadat ik me verdiept heb in de historie van mijn familie, besloot ik dit 
boek te schrijven. Deze geschiedenis zal niet veel verschillen van dat wat 
veel anderen hebben meegemaakt onder het Japanse juk.

Indonesië is nog steeds een paradijs op aarde en Nederland heeft er 
een grote, emotionele geschiedenis liggen. We worden aangetrokken tot 
dit prachtige land met haar bergen, oerwoud, stranden en zee, zonder er 
bij na te denken dat hier een groot deel van de geschiedenis van onze 
Nederlandse bevolking ligt.

Indische mensen lachen altijd vriendelijk, of ze het nu menen of niet. 
Glimlachen om niet te beledigen of om te laten zien hoe meegaand ze 
zijn. Maar zijn ze dat van binnen ook? Ze lachen om niet opnieuw het 
drama te beleven wat ze in de kampen of erbuiten hebben meegemaakt. 
En deze erfenis van het glimlachen en ja-knikken hebben ze doorgegeven 
aan hun kinderen. De beleefdheid en meegaandheid die er is ingeslagen 
door de Nederlandse kolonisator en later door de Japanse bezetter, ook 
die hebben wij, Indische nazaten, geërfd.

Ik heb wel eens gehoord, dat je een Indo bent wanneer:
Je een lel krijgt, in plaats van een klap. 

botol tjebok.
Je honderd keer moet uitleggen dat nasi gewoon witte rijst is en niet 
gebakken rijst, zoals nasi goreng.
Je ooms en tantes een snuifkus geven.
Je gezellig aan de eettafel zit en niet op de bank.
Je door mensen arrogant, sombong, gevonden wordt, terwijl je 
normaal doet. 
En de meest gestelde vraag is: Heb je al gegeten?
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Ik weet zeker dat veel van deze clichés kloppen. Maar er zijn 
zoveel meer kleine gewoontes die in ons DNA verstrengeld zitten. 
De Nederlandse nazaten hebben de heimwee naar een land en haar 
gewoontes dat niet langer bestaat van hun Nederlands-Indische ouders 
en grootouders geërfd. 

Veel delen in het verhaal zijn hard en meedogenloos, maar de 
ontberingen zijn waar gebeurd en misschien wel erger nog dan ik heb 
opgeschreven. Oorlog maakt het slechtste in mensen los, maar smeed 
ook vriendschappen voor het leven.

Mijn grootste wens zou dan ook het onmogelijke zijn: Een wereld 
zonder haat!


